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ל1 וּכְהִתְפַּלֵּ֤
І–коли–молився
H6419

עֶזְרָא֙
Ездра
H5830

הִתְוַדֹּת֔וֹ   וּכְ֨
і–сповідався
H3034

בֹּכֶה֙
плачучи
H1058

ל וּמִתְנַפֵּ֔
і–падаючи–ниць
H5307

לִפְנֵי֖
перед
H6440

ית בֵּ֣
домом

ים הָאֱלֹהִ֑
Божим
H0430

֩ נִקְבְּצוּ
зібралися
H6908

יו אֵלָ֨
до–нього
H0413

ל מִיִּשְׂרָאֵ֜
з–Ізраїлю
H3478

קָהָל֣
збори
H6951

רַב־
дуже

ד מְאֹ֗
великі
H3966

ים אֲנָשִׁ֤
чоловіків
H0376

וְנָשִׁים֙
і–жінок
H0802

ים ילָדִ֔ וִֽ
і–дітей
H3206

י־ כִּֽ
бо

בָכ֥וּ
плакав
H1058

הָעָ֖ם
народ

הַרְבֵּה־
дуже

כֶה׃ בֶֽ
плачем
H1059

ס
—

А коли Ездра молився та сповіда́вся, плакав та припада́в перед Божим домом, зібрався до нього з Ізраїля 
дуже великий збір, — чоловіќи, і жінки́ та діти, бо наро́д плакав рев́ним плачем́...

2֩ וַיַּעַן
І–відповів

שְׁכַנְיָ֨ה
Шеханія
H7935

בֶן־
син

ל יְחִיאֵ֜
Єхіїла
H3171

מִבְּנֵי֤
з–синів

]עולם[
—

)עֵילָם֙(
Елама

וַיֹּ֣אמֶר
і–сказав
H0559

א לְעֶזְרָ֔
до–Ездри
H5830

֙ אֲנַחְ֙נוּ
ми
H0587

מָעַלְ֣נוּ
згрішили
H4603

ינוּ בֵאלֹהֵ֔
проти–Бога–нашого
H0430

וַנֹּ֛שֶׁב
і–поселили
H3427

ים נָשִׁ֥
жінок
H0802

נָכְרִיּ֖וֹת
чужоземних
H5237

י מֵעַמֵּ֣
з–народів

הָאָרֶ֑ץ
тієї–землі
H0776

ה וְעַתָּ֛
але–тепер
H6258

יֵשׁ־
є
H3426

מִקְוֶה֥
надія

לְיִשְׂרָאֵ֖ל
для–Ізраїлю
H3478

עַל־
щодо

את׃ ֹֽ ז
цього
H2063

І відповів́ Шеханія, Єхіїлів син, з Еламових синів, та й сказав до Ездри: „Ми спроневір́илися нашому Богові, 
бо взяли ми чужи́нок із наро́дів цього кра́ю за жіно́к. Але є ще надія́ для Ізраїля в цьо́му!

ה3 וְעַתָּ֣
І–тепер
H6258

כְרָת־ נִֽ
укладемо
H3772

ית בְּרִ֣
заповіт
H1285

אלֹהֵינוּ לֵ֠
з–Богом–нашим
H0430

יא לְהוֹצִ֨
видалити
H3318

כָל־
усіх
H3605

ים נָשִׁ֜
жінок
H0802

וְהַנּוֹלָד֤
і–народжених
H3205

מֵהֶם֙
від–них
H1992

בַּעֲצַת֣
за–порадою
H6098

י אֲדֹנָ֔
мого–пана
H0113

ים וְהַחֲרֵדִ֖
і–тих–хто–тремтить
H2730

בְּמִצְוַת֣
перед–заповіддю
H4687

אֱלֹהֵי֑נוּ
Бога–нашого
H0430

ה וְכַתּוֹרָ֖
і–за–законом
H8451

ׂה׃ יֵעָשֶֽ
нехай–буде–зроблено

А тепер складімо заповіта нашому Богові, що випровадимо від себе всіх жінок та наро́джене від них, за 
радою пана нашого, та тих, хто тремти́ть перед заповіддю нашого Бога, і буде зро́блене за Зако́ном.

ק֛וּם4
Вставай

י־ כִּֽ
бо

עָלֶ֥יךָ
на–тобі

הַדָּבָ֖ר
ця–справа
H1697

וַאֲנַחְ֣נוּ
а–ми
H0587

ךְ עִמָּ֑
з–тобою

חֲזַק֖
будь–мужнім
H2388

ׂה׃ וַעֲשֵֽ
і–дій

פ
—

Устань, бо на тобі ця річ, а ми з тобою. Будь муж́ній і дій!“
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וַיָּ֣קָם5
І–встав

א עֶזְרָ֡
Ездра
H5830

ע וַיַּשְׁבַּ֣
і–заприсягнув
H7650

אֶת־
—
H0853

֩ שָׂרֵי
начальників
H8269

ים הַכֹּהֲנִ֨
священиків
H3548

הַלְוִיִּ֜ם
левитів
H3881

וְכָל־
і–весь
H3605

ל יִשְׂרָאֵ֗
Ізраїль
H3478

לַעֲשׂ֛וֹת
чинити

כַּדָּבָ֥ר
за–словом
H1697

הַזֶּ֖ה
цим
H2088

עוּ׃ וַיִּשָּׁבֵֽ
і–вони–присягнули
H7650

І встав Ездра, і заприсяг зверхників, священиків і Левитів та всього Ізраїля, щоб робити за цим словом. І 
вони заприсягли́.

וַיָּ֣קָם6
І–встав

א עֶזְרָ֗
Ездра
H5830

֙ מִלִּפְנֵי
з–перед
H6440

ית בֵּ֣
дому

ים אֱלֹהִ֔ הָֽ
Божого
H0430

לֶךְ וַיֵּ֕
і–пішов
H3212

אֶל־
до
H0413

ת לִשְׁכַּ֖
кімнати
H3957

יְהוֹחָנָן֣
Йоханана
H3076

בֶּן־
сина

יב אֶלְיָשִׁ֑
Ел'яшіва
H0475

וַיֵּ֣לֶךְ
і–пішов
H3212

ם שָׁ֗
туди
H8033

לֶחֶ֤ם
хліба
H3899

א־ ֹֽ ל
не
H3808

֙ אָכַל
їв
H0398

וּמַיִ֣ם
і–води
H4325

א־ ֹֽ ל
не
H3808

ה שָׁתָ֔
пив
H8354

י כִּ֥
бо

ל מִתְאַבֵּ֖
сумував
H0056

עַל־
через

עַל מַ֥
злочин
H4604

ה׃ הַגּוֹלָֽ
вигнанців
H1473

ס
—

І Ездра встав з-перед Божого дому й пішов до кімна́ти Єгохонана, Ел'яшівового сина, і ночував там. Хліба 
він не їв і води не пив, бо був у жало́бі за спроневір́ення повер́ненців.

ירו7ּ וַיַּעֲבִ֨
І–оголосили

ק֜וֹל
заклик

בִּיהוּדָ֣ה
по–Юдеї
H3063

ם וִירֽוּשָׁלִַ֗
і–по–Єрусалиму
H3389

֙ לְכֹל
до–усіх
H3605

בְּנֵי֣
синів

ה הַגּוֹלָ֔
вигнання
H1473

ץ לְהִקָּבֵ֖
зібратися–в
H6908

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
Єрусалимі
H3389

І оголоси́ли в Юдеї та в Єрусалимі до всіх повер́ненців, щоб зібратися до Єрусалиму.

8֩ וְכֹל
А–кожний
H3605

ר אֲשֶׁ֨
хто

א־ ֹֽ ל
не
H3808

יָב֜וֹא
прийде
H0935

לִשְׁלֹ֣שֶׁת
за–три
H7969

ים הַיָּמִ֗
дні
H3117

כַּעֲצַ֤ת
за–постановою
H6098

הַשָּׂרִים֙
начальників
H8269

ים וְהַזְּקֵנִ֔
і–старійшин
H2205

ם יָחֳרַ֖
буде–відлучене

כָּל־
усе
H3605

רְכוּשׁ֑וֹ
його–майно
H7399

וְה֥וּא
а–сам
H1931

ל יִבָּדֵ֖
буде–відділений
H0914

מִקְּהַ֥ל
від–громади
H6951

ה׃ הַגּוֹלָֽ
вигнанців
H1473

ס
—

А кожен, хто не при́йде до трьох день, за порадою зверхників та старши́х, — увесь маєток того буде 
зро́блений закляттям, а він буде ви́лучений із громади повер́ненців.

וַיִּקָּבְצ֣ו9ּ
І–зібралися
H6908

כָל־
усі
H3605

ׁי־ אַנְשֵֽ
люди
H0376

יְהוּדָה֩
Юдеї
H3063

ן  ׀וּבִנְיָמִ֨
і–Веніямина
H1144

ם יְרוּשָׁלִַ֜
до–Єрусалиму
H3389

לִשְׁלֹ֣שֶׁת
за–три
H7969

ים הַיָּמִ֗
дні
H3117

ה֛וּא
то–був
H1931

דֶשׁ חֹ֥
місяць
H2320

י הַתְּשִׁיעִ֖
дев'ятий
H8671

ים בְּעֶשְׂרִ֣
двадцятого
H6242

דֶשׁ בַּחֹ֑
дня–місяця
H2320

וַיֵּשְׁב֣וּ
і–сидів
H3427

כָל־
весь
H3605

ם הָעָ֗
народ

בִּרְחוֹב֙
на–майдані
H7339

ית בֵּ֣
дому

ים הָאֱלֹהִ֔
Божого
H0430

ים מַרְעִידִ֥
тремтячи
H7460

עַל־
через

הַדָּבָ֖ר
цю–справу
H1697

ים׃ וּמֵהַגְּשָׁמִֽ
і–від–дощів
H1653

פ
—

І зібралися всі люди Юди та Веніямина до Єрусалиму до трьох день, — це був дев'ятий місяць, двадцятого 
дня місяця. І сидів увесь народ на площі Божого дому, тремтячи́ від цієї справи та від дощу.
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קָם10 וַיָּ֨
І–встав

א עֶזְרָ֤
Ездра
H5830

֙ הַכֹּהֵן
священик
H3548

וַיֹּ֣אמֶר
і–сказав
H0559

ם אֲלֵהֶ֔
до–них
H0413

ם אַתֶּ֣
Ви

ם מְעַלְתֶּ֔
згрішили
H4603

יבוּ וַתֹּשִׁ֖
і–поселили
H3427

ים נָשִׁ֣
жінок
H0802

נָכְרִיּ֑וֹת
чужоземних
H5237

יף לְהוֹסִ֖
додавши
H3254

עַל־
до

אַשְׁמַ֥ת
вини
H0819

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Ізраїлю
H3478

І встав священик Ездра та й сказав до них: „Ви спроневір́илися, і взяли чужи́нних жінок, щоб побільши́ти 
Ізраїлеву прови́ну.

ה11 וְעַתָּ֗
І–тепер
H6258

תְּנ֥וּ
віддайте
H5414

תוֹדָ֛ה
подяку
H8426

לַיהוָה֥
Господу
H3068

י־ אֱלֹהֵֽ
Богу
H0430

אֲבֹתֵיכֶ֖ם
ваших–батьків
H0001

וַעֲשׂ֣וּ
і–чиніть

רְצוֹנ֑וֹ
Його–волю
H7522

֙ דְלוּ וְהִבָּֽ
і–відділіться
H0914

י מֵעַמֵּ֣
від–народів

רֶץ הָאָ֔
тієї–землі
H0776

וּמִן־
і–від

ים הַנָּשִׁ֖
жінок
H0802

הַנָּכְרִיּֽוֹת׃
чужоземних
H5237

А тепер повиніт́ься Господев́і, Богові ваших батьків, і чиніть Його волю! І віддаліться від наро́дів цього кра́ю 
та від тих чужих жіно́к!“

עְנ֧ו12ּ וַיַּֽ
І–відповіли

ל־ כָֽ
усі
H3605

הַקָּהָ֛ל
збори
H6951

וַיֹּאמְר֖וּ
і–сказали
H0559

ק֣וֹל
голосом

גָּד֑וֹל
гучним

ן כֵּ֛
Так

]כדבריך[
—
H1697

)כִּדְבָרְךָ֥(
як–ти–кажеш
H1697

עָלֵ֖ינוּ
нам

לַעֲשֽׂוֹת׃
чинити

І відповіла́ вся громада, і сказали гучним голосом: „Так, за словом твоїм, ми повинні зробити!

ל13 אֲבָ֞
Але
H0061

הָעָ֥ם
народу

רָב֙
багато

וְהָעֵת֣
і–час
H6256

ים גְּשָׁמִ֔
дощовий
H1653

ין וְאֵ֥
і–немає
H0369

חַ כֹּ֖
сили

לַעֲמ֣וֹד
стояти
H5975

בַּח֑וּץ
надворі
H2351

ה וְהַמְּלָאכָ֗
і–ця–робота
H4399

א־ ֹֽ ל
не
H3808

לְי֤וֹם
на–один
H3117

אֶחָד֙
день
H0259

א ֹ֣ וְל
і–не
H3808

יִם לִשְׁנַ֔
на–два
H8147

י־ כִּֽ
бо

ינוּ הִרְבִּ֥
ми–дуже–намножили

עַ לִפְשֹׁ֖
згрішивши
H6586

בַּדָּבָ֥ר
в–цій–справі
H1697

ה׃ הַזֶּֽ
цій
H2088

Але наро́д числен́ний, і час дощів, і нема сили стояти на вулиці. Та й праці не на один день і не на два, бо ми 
багато нагрішили в цій справі.

יַֽעֲמְדוּ־14
Нехай–стануть
H5975

נָא֣
ж
H4994

רֵינוּ שָׂ֠
наші–начальники
H8269

כָל־ לְֽ
за–всю
H3605

ל הַקָּהָ֞
громаду
H6951

ל  ׀וְכֹ֣
і–кожний
H3605

ר אֲשֶׁ֣
хто

ינוּ בֶּעָרֵ֗
в–наших–містах

יב הַהֹשִׁ֞
поселив
H3427

ים נָשִׁ֤
жінок
H0802

נָכְרִיּוֹת֙
чужоземних
H5237

֙ יָבאֹ
нехай–приходить
H0935

ים לְעִתִּ֣
у–призначені
H6256

ים מְזֻמָּנִ֔
часи
H2163

וְעִמָּהֶ֛ם
і–з–ними

זִקְנֵי־
старійшини
H2205

יר עִ֥
кожного–міста

יר וָעִ֖
і–міста

וְשֹׁפְטֶי֑הָ
і–його–судді
H8199

ד עַ֠
доки
H5704

יב לְהָשִׁ֞
не–відвернемо
H7725

חֲר֤וֹן
полум'я
H2740

אַף־
гніву
H0639

֙ אֱלֹהֵי֙נוּ
Бога–нашого
H0430

נּוּ מִמֶּ֔
від–нас

עַ֖ד
щодо
H5704

לַדָּבָ֥ר
цієї–справи
H1697

ה׃ הַזֶּֽ
цієї
H2088

פ
—
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Нехай же стануть наші зверхники за ввесь збір, а кожен, хто є в наших містах, хто взяв чужи́нних жіно́к, 
нехай при́йде на означені часи́, а з ними старші ́кожного міста та суд́ді його, аж поки не відвер́неться від 
нас жар гніву нашого Бога за цю річ“.

אַך15ְ֣
Лише
H0389

יוֹנָתָ֧ן
Йонатан
H3129

בֶּן־
син

עֲשָׂהאֵ֛ל
Асаїла
H6214

וְיַחְזְיָה֥
і–Яхзея
H3167

בֶן־
син

תִּקְוָה֖
Тікви
H8616

עָמְד֣וּ
повстали
H5975

עַל־
проти

ֹ֑את ז
цього
H2063

ם וּמְשֻׁלָּ֛
і–Мешуллам
H4918

י וְשַׁבְּתַ֥
і–Шаббетай
H7678

הַלֵּוִ֖י
левит
H3881

ם׃ עֲזָרֻֽ
допомагали–їм
H5826

Особливо стали над цим Йонатан, син Асагелів, та Яхзея, син Тіквин, а Мешуллам та Левит Шеббетай 
допомагали їм.

עֲשׂוּ־16 וַיַּֽ
І–зробили

֮ כֵן
так

בְּנֵי֣
сини

הַגּוֹלָה֒
вигнання
H1473

֩ וַיִּבָּדְלוּ
і–відділилися
H0914

א עֶזְרָ֨
Ездра
H5830

ן הַכֹּהֵ֜
священик
H3548

ים אֲנָשִׁ֨
люді
H0376

י רָאשֵׁ֧
голови

הָאָב֛וֹת
батьківських–домів
H0001

ית לְבֵ֥
за–домом

ם אֲבֹתָ֖
батьків–своїх
H0001

ם וְכֻלָּ֣
і–всі–вони
H3605

בְּשֵׁמ֑וֹת
поіменно
H8034

וַיֵּשְׁב֗וּ
і–засіли
H3427

בְּי֤וֹם
в–перший–день
H3117

אֶחָד֙
першого
H0259

דֶשׁ לַחֹ֣
місяця
H2320

י הָעֲשִׂירִ֔
десятого
H6224

לְדַרְי֖וֹשׁ
розслідувати
H1875

ר׃ הַדָּבָֽ
справу
H1697

І зробили так повер́ненні. І відділи́в собі священик Ездра людей, голів батьків за родом їхніх батьків, і всі 
вони поімен́но. І сіли вони першого дня десятого місяця, щоб дослідити цю справу.

וַיְכַלּ֣ו17ּ
І–закінчили
H3615

ל בַכֹּ֔
з–усіма
H3605

ים אֲנָשִׁ֕
людьми
H0376

יבוּ הַהֹשִׁ֖
що–поселили
H3427

ים נָשִׁ֣
жінок
H0802

נָכְרִיּ֑וֹת
чужоземних
H5237

עַד֛
до
H5704

י֥וֹם
першого–дня
H3117

אֶחָ֖ד
першого
H0259

דֶשׁ לַחֹ֥
місяця
H2320

הָרִאשֽׁוֹן׃
першого
H7223

פ
—

І скінчи́ли до першого дня першого місяця справи про всіх тих людей, що взяли були чужи́нних жіно́к.

וַיִּמָּצֵא18֙
І–було–знайдено
H4672

מִבְּנֵי֣
з–синів

ים הַכֹּהֲנִ֔
священиків
H3548

ר אֲשֶׁ֥
які

יבוּ הֹשִׁ֖
поселили
H3427

ים נָשִׁ֣
жінок
H0802

נָכְרִיּ֑וֹת
чужоземних
H5237

י מִבְּנֵ֨
з–синів

יֵשׁ֤וּעַ
Єшуа
H3442

בֶּן־
сина

יֽוֹצָדָק֙
Йоцадака

יו וְאֶחָ֔
і–його–братів
H0251

עֲשֵׂיָה֙ מַֽ
Маасея
H4641

זֶר אֱלִיעֶ֔ וֶֽ
і–Еліезер
H0461

יב וְיָרִ֖
і–Ярів
H3402

וּגְדַלְיָֽה׃
і–Ґедалія

І знайшлися поміж священичими синами, що взяли́ чужи́нних жіно́к, із синів Єшуї, сина Йоцадакового, та 
братів його: Моасея, і Еліезер, і Ярів, і Ґедалія.

וַיִּתְּנ֥ו19ּ
І–дали
H5414

ם יָדָ֖
руку–свою
H3027

יא לְהוֹצִ֣
видалити
H3318

נְשֵׁיהֶם֑
дружин–своїх
H0802

ים וַאֲשֵׁמִ֥
і–як–винні
H0818

יל־ אֵֽ
барана

אן ֹ֖ צ
з–отари
H6629

עַל־
за

ם׃ אַשְׁמָתָֽ
свою–вину
H0819

ס
—

І дали́ вони руку свою, що повипрова́джують жіно́к своїх, а винні принес́ли в жертву барана́ з отари за 
прови́ну свою.
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וּמִבְּנֵי20֣
І–з–синів

ר אִמֵּ֔
Іммера
H0564

חֲנָנִ֖י
Ханані
H2607

וּזְבַדְיָֽה׃
і–Зевадія
H2069

ס
—

А з синів Іммерових: Ханані та Зевадія.

וּמִבְּנֵי21֖
І–з–синів

ם חָרִ֑
Харіма
H2766

מַעֲשֵׂיָה֤
Маасея
H4641

לִיָּה֙ וְאֵֽ
і–Елія
H0452

עְיָ֔ה וּֽשְׁמַֽ
і–Шемая
H8098

וִיחִיאֵ֖ל
і–Єхіїл
H3171

ה׃ וְעֻזִיָּֽ
і–Уззія
H5818

І з синів Харімових: Массея, і Елійя, і Шемая, і Єхіїл, і Уззійя.

וּמִבְּנֵי22֖
І–з–синів

פַּשְׁח֑וּר
Пашхура
H6583

אֶלְיוֹעֵינַי֤
Ел'єгоенай

עֲשֵׂיָה֙ מַֽ
Маасея
H4641

יִשְׁמָעֵא֣ל
Ішмаїл
H3458

ל נְתַנְאֵ֔
Нетанел
H5417

יוֹזָבָ֖ד
Йозавад
H3107

ׂה׃ וְאֶלְעָשָֽ
і–Еласа
H0501

ס
—

Із синів Пашхурових: Ел'йоенай, Маасея, Ізмаїл, Натанаїл, Йозавад та Ел'аса.

ן־23 וּמִֽ
І–з

הַלְוִיִּ֑ם
левитів
H3881

יוֹזָבָד֣
Йозавад
H3107

י וְשִׁמְעִ֗
і–Шімї
H8096

לָיָה֙ וְקֵֽ
і–Келая
H7041

ה֣וּא
тобто
H1931

א קְלִיטָ֔
Келіта
H7042

חְיָה֥ פְּתַֽ
Петахія
H6611

ה יְהוּדָ֖
Юда
H3063

זֶר׃ וֶאֱלִיעֶֽ
і–Еліезер
H0461

ס
—

А з Левитів: Йозавад, і Шім'ї, і Келая, він Келіта, Петахія, Юда та Еліезер.

וּמִן־24
І–з

ים הַמְשֹׁרְרִ֖
співаків
H7891

יב אֶלְיָשִׁ֑
Ел'яшів
H0475

וּמִן־
і–з

ים עֲרִ֔ הַשֹּׁ֣
воротарів
H7778

ם שַׁלֻּ֥
Шаллум
H7967

וָטֶ֖לֶם
і–Телем
H2928

י׃ וְאוּרִֽ
і–Урі
H0221

ס
—

А з співаків́: Ел'яшів. А з придвер́них: Шаллум, і Телем, та Урі.

יִּשְׂרָאֵל25֑ וּמִֽ
І–з–Ізраїлю
H3478

מִבְּנֵי֣
з–синів

שׁ פַרְעֹ֡
Пароша
H6551

מְיָה רַ֠
Рамія
H7422

וְיִזִּיָּ֤ה
і–Іззія
H3150

וּמַלְכִּיָּה֙
і–Малхія
H4441

ן וּמִיָּמִ֣
і–Міямін
H4326

וְאֶלְעָזָ֔ר
і–Елеазар
H0499

וּמַלְכִּיָּ֖ה
і–Малхія
H4441

וּבְנָיָֽה׃
і–Беная
H1141

ס
—

А з Ізраїля, з синів Пар'ошових: Рам'я, і Їззійя, і Малкійя, і Мійямін, і Елеазар, і Малкійя та Беная.

וּמִבְּנֵי26֖
І–з–синів

עֵילָם֑
Елама

מַתַּנְיָה֤
Маттанія
H4983

זְכַרְיָה֙
Захарія

וִיחִיאֵל֣
і–Єхіїл
H3171

י וְעַבְדִּ֔
і–Авді
H5660

וִירֵמ֖וֹת
і–Єремот
H3406

ה׃ וְאֵלִיָּֽ
і–Елія
H0452

ס
—

А з синів Еламових: Маттанія, Захарій, і Єхіїл, і Авді, і Єремот, і Елійя,

וּמִבְּנֵי27֖
І–з–синів

זַתּ֑וּא
Затту
H2240

אֶלְיוֹעֵנַי֤
Ел'єгоенай

אֶלְיָשִׁיב֙
Ел'яшів
H0475

מַתַּנְיָה֣
Маттанія
H4983

ירֵמ֔וֹת וִֽ
і–Єремот
H3406

וְזָבָ֖ד
і–Завад
H2066

וַעֲזִיזָאֽ׃
і–Азіза
H5819

ס
—

І з синів Затту: Ел'йоенай, Ел'яшів, Маттанія, і Еремот, і Завад та Азіза.

וּמִבְּנֵי28֖
І–з–синів

בֵּבָי֑
Бевая
H0893

יְהוֹחָנָן֥
Йоханан
H3076

חֲנַנְיָה֖
Хананія

י זַבַּ֥
Заббай
H2079

י׃ עַתְלָֽ
Атлай
H6270

ס
—

А з синів Беваєвих: Єгоханан, Хананія, Заббай, Атлай.

וּמִבְּנֵי29֖
І–з–синів

בָּנִי֑
Бані
H1137

ם מְשֻׁלָּ֤
Мешуллам
H4918

מַלּוּךְ֙
Маллух

וַעֲדָיָ֔ה
і–Адая
H5718

יָשׁ֖וּב
Яшув
H3437

וּשְׁאָ֥ל
і–Шеал
H7594

]ירמות[
—
H3406

)וְרָמֽוֹת׃(
і–Рамот
H3406

ס
—

І з синів Банієвих: Мешуллам, Маллух, і Адая, Яшув, і Шеал та Рамот.
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וּמִבְּנֵי30֛
І–з–синів

פַּחַ֥ת
Пахат
H6355

מוֹאָ֖ב
Моава
H6355

עַדְנָא֣
Адна
H5733

וּכְלָל֑
і–Келал
H3636

בְּנָיָה֤
Беная
H1141

מַעֲשֵׂיָה֙
Маасея
H4641

מַתַּנְיָה֣
Маттанія
H4983

ל בְצַלְאֵ֔
Бецалел
H1212

וּבִנּ֖וּי
і–Біннуй
H1131

ׁה׃ וּמְנַשֶּֽ
і–Манасія
H4519

ס
—

І з синів Пахатових: Моав, Адна, і Хелал, Беная, Маасея, Маттанія, Веселіїл́, і Біннуй та Манасія.

וּבְנֵי31֖
І–сини

ם חָרִ֑
Харіма
H2766

אֱלִיעֶזֶ֧ר
Еліезер
H0461

יִשִּׁיָּ֛ה
Ішшія
H3449

מַלְכִּיָּ֖ה
Малхія
H4441

עְיָה֥ שְׁמַֽ
Шемая
H8098

שִׁמְעֽוֹן׃
Шімон
H8095

І з синів Харімових: Еліезер, Їшшійя, Малкійя, Шемая, Шімон,

ן  32 בְּנְיָמִ֥
Веніямин
H1144

מַלּ֖וּךְ
Маллух

שְׁמַרְיָֽה׃
Шемарія
H8114

ס
—

Веніямин, Маллух, Шемарія.

מִבְּנֵי33֖
Із–синів

ם חָשֻׁ֑
Хашума
H2828

מַתְּנַי֤
Маттенай
H4982

מַתַּתָּה֙
Маттатта
H4992

זָבָד֣
Завад
H2066

לֶט אֱלִיפֶ֔
Еліфелет
H0467

י יְרֵמַ֥
Єремай
H3413

ה מְנַשֶּׁ֖
Манасія
H4519

י׃ שִׁמְעִֽ
Шімї
H8096

ס
—

З синів Хашумових: Маттенай, Маттатта, Завад, Еліфелет, Єремай, Манасія, Шім'ї.

מִבְּנֵי34֣
Із–синів

י בָנִ֔
Бані
H1137

י מַעֲדַ֥
Маадай
H4572

ם עַמְרָ֖
Амрам
H6019

ל׃ וְאוּאֵֽ
і–Уел
H0177

ס
—

З синів Банаєвих: Маадай, Амрам, і Уїл,

בְּנָיָה35֥
Беная
H1141

בֵדְיָה֖
Бедея
H0912

]כלהי[
—
H3622

)כְּלֽוּהוּ׃(
Келугу
H3622

Беная, Бедея, Келугу,

וַנְיָה36֥
Ванія
H2057

מְרֵמ֖וֹת
Меремот
H4822

ׁיב׃ אֶלְיָשִֽ
Ел'яшів
H0475

Ванія, Меремот, Ел'ятів,

מַתַּנְיָה37֥
Маттанія
H4983

מַתְּנַי֖
Маттенай
H4982

]ויעשו[
—
H3299

ׂי׃( )וְיַעֲשָֽ
і–Яасай
H3299

Маттанія, Маттенай, і Яасай,

וּבָנִ֥י38
і–Бані
H1137

וּבִנּ֖וּי
і–Біннуй
H1131

י׃ שִׁמְעִֽ
Шімї
H8096

і Бані, і Бійнуй, Шім'ї,

ׁלֶמְיָה39֥ וְשֶֽ
і–Шелемія
H8018

ן וְנָתָ֖
і–Натан
H5416

וַעֲדָיָֽה׃
і–Адая
H5718

і Шелемія, і Натан, і Адая,
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י40 מַכְנַדְבַ֥
Махнадвай
H4367

י שָׁשַׁ֖
Шашай
H8343

י׃ שָׁרָֽ
Шарай
H8298

Махнадвай, Шашай, Шарай,

עֲזַרְאֵ֥ל41
Азарел
H5832

וְשֶׁלֶמְיָה֖וּ
і–Шелеміягу
H8018

שְׁמַרְיָֽה׃
Шемарія
H8114

Азаріїл, і Шелемія, Шемарія,

שַׁלּ֥וּם42
Шаллум
H7967

אֲמַרְיָה֖
Амарія
H0568

ף׃ יוֹסֵֽ
Йосиф
H3130

ס
—

Шаллум, Амарія, Йо́сип.

מִבְּנֵי43֖
Із–синів

נְב֑וֹ
Нево

יְעִיאֵ֤ל
Єїел
H3273

מַתִּתְיָה֙
Маттітія
H4993

זָבָד֣
Завад
H2066

א זְבִינָ֔
Зевіна
H2081

]ידו[
—
H3035

י( )יַדַּ֥
Яддай
H3035

וְיוֹאֵ֖ל
і–Йоел
H3100

בְּנָיָֽה׃
Беная
H1141

А з синів Нево: Єіїл, Маттітія, Завад, Зевіна, Яддай, і Йоїл, Беная.

כָּל־44
Усі
H3605

לֶּה אֵ֕
ці
H0428

]נשאי    [
—
H5375

)נָשְׂא֖וּ(
брали
H5375

ים נָשִׁ֣
жінок
H0802

נָכְרִיּ֑וֹת
чужоземних
H5237

וְיֵשׁ֣
і–деякі
H3426

מֵהֶם֣
з–них
H1992

ים נָשִׁ֔
жінки
H0802

ימוּ וַיָּשִׂ֖
народили

ים׃ בָּנִֽ
синів

פ
—

Усі оці взяли́ були́ чужи́нних жіно́к, а деякі з цих жіно́к і дітей породили.
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